
OFFICE HOURS

W W W . C A B R I N I L O S A N G E L E S . O R G            S F X C A B R I N I @ G M A I L . C O M

ADMINISTRATION

B U S I N E S S  M A N A G E R :
 N O R A  M E D I N A

P R I N C I P A L :
 C A R M E N  O ’ H A R T

( 3 2 3 )  7 5 6 - 1 3 5 4
1 4 2 8  W  I M P E R I A L  H W Y .  L O S  A N G E L E S ,  C A

Welcome to St. Frances X. Cabrini
Bienvenidos a St. Frances X. Cabrini

R E S I D E N T  P R I E S T :
 F R .  R O B E R T O  R A Y G O Z A

D I R E C T O R :
 C A R M E N  C A R B A J A L

( 2 1 3 )  5 8 4 - 8 6 7 2

M O N . / L U N  &  W E D . / M I E R
5 P M - 9 P M

C L O S E D / C E R R A D O  T H U R S - S U N .

C O N F I R M A T I O N  &  O . C . I . A  C O O R D .
P E T R A  N A J E R A  

H O R A R I O S  D E  F O R M A C I O N  E N  L A  F E

MASS/ CONFESSION
SCHEDULE

SFXC SCHOOL
CONTACT

Mon./Lun.
8:30 AM  ESP.

Tues./Mar.
6:30 PM  ESP.

Wed./Mié.
6:30 PM  ESP.

Thurs./Jue.
8:30 AM  ENG.

(WHEN SCHOOL IS IN SESSION)

Fri./Vie.
6:30 PM  ESP. 

Sat./Sáb.
Ceremonies

(Schedule Varies)

Weddings/Bodas
Please contact Priest 6 mos.
prior /Favor de contactar el

Sacerdote con 6 meses de
anticipación.

SUNDAYS
DOMINGOS

7:15 AM   SPN.

9:00 AM  ENG.

10:45 AM  SPN.

12:30 PM  SPN.

( 3 2 3 ) 7 5 7 - 0 2 7 1

ST. FRANCES X. CABRINI CATHOLIC CHURCH 
1 4 3 0  W  I M P E R I A L  H W Y .  L O S  A N G E L E S ,  C A .  9 0 0 4 7  / /  O F F I C E :  ( 3 2 3 )  7 5 7 - 0 2 7 1

T H E  E P I P H A N Y  O F  T H E  L O R D / S O L E M N I D A D  D E  L A  E P I F A N Í A  D E L  S E Ñ O R   
J A N U A R Y  4 ,  2 0 2 6

M O N . - F R I  /  L U N - V I E .
 2 P M - 7 P M

C L O S E D / C E R R A D O  S A T .  &  S U N .

FAITH FORMATION
HOURS

F R .  C H R I S T O P H E R  M .  F E L I X     P A R I S H  A D M I N I S T R A T O R

H O R A R I O S  D E  O F I C I N A

E S T .  1 9 4 6

CONFESSIONS
Sat./ Sab. 

4:30pm

Baptisms/Bautismo
XVñeras

Please contact main office/
favor de contactar la oficina. 

Welcome to St. Frances X. Cabrini

Bienvenidos a Sta. Frances X. Cabrini 

( 3 2 3 ) 7 5 7 - 0 2 7 1

M O N . - F R I  /  L U N - V I E .
 2 P M - 7 P M

C L O S E D / C E R R A D O  S A T .  &  S U N .



LITURGIA
DE LA
SEMANA

LITURGY
OF THE
WEEK

ST. FRANCES X. CABRINI CATHOLC CHURCH 

Al ver de nuevo la
estrella, se llenaron
de inmensa alegría.
Entraron en la casa
y vieron al niño con
María, su madre, y

postrándose, lo
adoraron. Después,
abriendo sus cofres,

le ofrecieron
regalos: oro,

incienso y mirra.

MATEO 2, 1-12

EL DESAFÍO DE LA COMPLACENCIA

Did you know / Sabia usted?
JANUARY 3-4 || THE CHALLENGE OF COMPLACENCY

They were
overjoyed at seeing

the star, 
and on entering the

house
they saw the child

with Mary his
mother.

They prostrated
themselves and did

him homage.
Then they opened
their treasures 
and offered him

gifts of gold,
frankincense, and

myrrh.
MATTHEW 2:1-12

4 SUN USA: THE EPIPHANY OF THE LORD white
Solemnity
Is 60:1-6/Eph 3:2-3a, 5-6/Mt 2:1-12 (20) Pss Prop

5 Mon USA: Saint John Neumann, Bishop white
Memorial
1 Jn 3:22—4:6/Mt 4:12-17, 23-25 (212) Pss II

6 Tue Christmas Weekday white/white
[USA: Saint André Bessette, Religious]
1 Jn 4:7-10/Mk 6:34-44 (213)

7 Wed Christmas Weekday white/white
[Saint Raymond of Penyafort, Priest]
1 Jn 4:11-18/Mk 6:45-52 (214)

8 Thu Christmas Weekday white
1 Jn 4:19—5:4/Lk 4:14-22a (215)

9 Fri Christmas Weekday white
1 Jn 5:5-13/Lk 5:12-16 (216)

10 Sat Christmas Weekday white
1 Jn 5:14-21/Jn 3:22-30 (217)

Safe adults often move through the world with a heightened awareness of
what could be suspicious behavior and warning signs – this may feel

overwhelming. If they never encounter abuse, they could easily become
complacent — thinking there is no potential for abuse because they have

not seen it in their own lives. The antidote to complacency is to always
remember the end goal: the safety and well-being of the children and

vulnerable people in our parishes, schools, ministries and communities.
For more information, read the VIRTUS® article “The Challenge of

Complacency” at lacatholics.org/did-you-know.

Los adultos de confianza suelen mover por el mundo con una mayor
conciencia de lo que podría ser un comportamiento sospechoso o

señales de alerta, lo cual puede resultar agobiante. Si nunca se encuentra
con casos de abuso, podría caer fácilmente en la complacencia,

pensando que no hay posibilidad de abuso porque no lo han visto en sus
propias vidas. El antídoto contra la complacencia es recordar siempre el

objetivo final: la seguridad y el bienestar de los niños y las personas
vulnerables en nuestras parroquias, escuelas, ministerios y comunidades.

Para mayores informes lea el artículo de VIRTUS® “The Challenge of
Complacency” (El desafío de la complacencia) en lacatholics.org/did-

you-know.

https://bible.usccb.org/bible/matthew/2?1
http://lacatholics.org/did-you-know/
http://lacatholics.org/did-you-know/
http://lacatholics.org/did-you-know/


Saints‌
O F  T H E  

W E E K
B A S E D  O N  T H E  R O M A N  C A L E N D A R

ST. FRANCES X. CABRINI CATHOLC CHURCH 

PATRON SAINT OF CATHOLIC
SCHOOLS & EDUCATORS

January 4, 2026
ST. ELIZABETH ANN SETON

IMAGE CREDIT: NATIONAL CATHOLIC REGISTER / EWTN NEWS, INC.

MISSION STATEMENT

DECLARACION DE
MISSION

Holiness

Holiness unites us
to God now as a
Christian family
that Evangelizes,

celebrates the
Sacraments, &

serves with virtue. 

Santidad

La santidad nos
une a Dios ahora
como una familia

cristiana que
evangeliza, celebra
los Sacramentos y
sirve con virtud.

January 5, 2026
ST. JOHN NEUMANN

January 6, 2026
ST. ANDRE BESSETTE 

January 7, 2026

ST. RAYMOND OF
PENYAFORT

PATRON SAINT OF TEACHERS
IMAGE CREDIT: CATHOLICISM.ORG — ST. JOHN NEUMANN IMAGE, CATHOLICISM.ORG.

A MAN OF SIMPLE FAITH AND
LIFELONG DEVOTION TO SAINT

JOSEPH

IMAGE CREDIT: U.S. CATHOLIC (CLARETIAN MISSIONARIES USA-CANADA PROVINCE)

PATRON SAINT OF LAWYERS
IMAGE CREDIT: U.S. CATHOLIC (CLARETIAN MISSIONARIES USA-CANADA PROVINCE)



W W W . C A B R I N I L O S A N G E L E S . O R G            S F X C A B R I N I @ G M A I L . C O M

TOGETHER IN MISSION

Our Parish Goal 2025 $29,827

Admonishments/
Amonestaciones

MASS INTENTIONS/ INTENCIONES DE MISA
7:15am

9:00am
For the students and families of the upcoming confirmation
retreat 

10:45 am
Para la union social Zoogochense

12:30m.
 Jose Manuel Robles †

WEEKDAY INTENTIONS
 †

ST. FRANCES X. CABRINI CATHOLC CHURCH 

T H E  E P I P H A N Y  O F  T H E  L O R D / S O L E M N I D A D  D E  L A  E P I F A N Í A  D E L  S E Ñ O R  
J A N U A R Y  4 ,  2 0 2 6



Parish New Member Registrations
Being a registered member is of great benefit and
importance for you and your family.Take just 5 minutes
today to complete your registration. Welcome to our
community!

Registraciones Parroquiales de Nuevos miembros 
¿Tienes amor por nuestra fe y el deseo de guiar a otros?
Únete a nuestro equipo de catequistas y ayuda a compartir
la luz de Cristo con nuestros niños y jóvenes. Para más
información, por favor comunícate con la oficina
parroquial.
 

Mass Intentions  
To help us better serve you, we kindly ask that all Mass
intentions be submitted at least one week before the
desired date. Thank you for your understanding and
cooperation.
Intenciones de Misa 
Para poder servirles mejor, les pedimos amablemente que
presenten sus intenciones de misa con al menos una
semana de anticipación a la fecha deseada. Gracias por su
comprensión y cooperación.
 

W W W . C A B R I N I L O S A N G E L E S . O R G            S F X C A B R I N I @ G M A I L . C O M ST. FRANCES X. CABRINI CATHOLC CHURCH 

T H E  E P I P H A N Y  O F  T H E  L O R D / S O L E M N I D A D  D E  L A  E P I F A N Í A  D E L  S E Ñ O R  
J A N U A R Y  4 ,  2 0 2 6

Adoration Chaple Petition 
Petitions to support the building of our Adoration
Chapel are available at the church exits. Please
consider signing today. Donations can be taken to the
parish office.
Peticion para una capilla de Adoración 
Las peticiones para apoyar la construcción de nuestra
Capilla de Adoración están disponibles en las salidas
de la iglesia. Por favor considere firmar hoy.
Donaciones se pueden entregar en la oficina
parroquial.

Respect Fire Lines  
Dear Parishioners, For everyone’s safety, please do
not park on the red fire line. Warnings will be issued,
and cars may be towed if the issue persists. Thank
you for your cooperation.
Línea roja de emergencia
Por la seguridad de todos, por favor no se estacionen
en la línea roja de emergencia. Se colocarán
advertencias, y los vehículos podrán ser remolcados si
el problema persiste. Gracias por su cooperación y
comprensión.

Follow us on Facebook and Instagram
Don’t miss out! Follow our parish on Facebook and
Instagram for upcoming events and community updates.

Siguenos en Facebook e Instagram
¡No te lo pierdas! Síguenos en Facebook e Instagram para
conocer nuestros próximos eventos y noticias de la
comunidad. 

Frances Xavier Cabrini 

Dispensation for the Solemnity of Mary,
Mother of God
The Mass for January 1, the Solemnity of Mary,
the Mother of God, is not obligatory this year, as
the Archbishop Jose Gomez has granted  
dispensation.
Dispensa de la Misa de Precepto del 1 de Enero
La Misa del 1 de enero, solemnidad de María,
Madre de Dios, no será misa de precepto este año,
ya que el Arzobispo Jose Gomez a otorgado una
dispensa.


